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கணபதி துணை, 

திருச்செச்சினிசோட்டகயமகவத்தாதி 
மூலமும் உரைரயும் 

தகட்டு MO OO eee 

காப்பு, 

Aa Dar wy con Deo Mom sy Lp 5) Lo) & 0 & Gh ewaU EF 

OED DAI அ ளையன்னசெவ்வேறபடைச்செந்திலர்க்கு 
முற்றவருணனையநதாதி? பன முதிர்மதப்பேர் 

பெற்றவருணனையானன தசாதியைப்பேசுவனே. 

இசன ௪ பதப்பொருள், அன்று கொறற வருணனை நின்று 

உழக்கிுய கொககுருவை௪ செற்ற - (புதகஞ்செங்த) அக்கால 

சது வெறறியையுடைய சமுத இரராசனைச் (கடலிடததே) நின்று 

கலக்கப மாமரவடிவாகிப சூரபத்மனைக் கொன்ற-.-அருணணை 

அன்ன செவ்வேற்படைச் செந்தஇலர்க்கு - சூரிபனைப்போன்ற 

வெந்த வேலாயுதத்தைய/ைய திருச்செகதூரில் வாழும் முரு 

கச்கடவுளுக்கு--வருணணை அக்தாஇ முற்ற - (சான் பாடததொ 

_ங்கும்) வர்ணனையையுைய இச்சிரோட்டஈ.பமசவந்தாதி.பா 

னத (இடையூறின்றி) முடியும்பொரு்9)--என்றும் முதிர் 
மதப்பேர் பெறற அருள் நனை - எக்காலச்தும் முதிர்ந்த மதநீ 

ரென்று (உலகசதசார் சொல்லும்) பெயரைப் படைத்த அருள் 

வெள்ளமானத தோன்றி ஈகனைச்சப்பெறற-.-ஆனனத்து ஆ9 

யைப் பேசுவன் - யானைமுகத்தையுடைய கணபதியை (யான்) 

துதிப்பேன். என்றவாறு. ஏ- ஈற்றசை. ௮ந்தாத.பானது மு. 

யும்பொருட்டுக் கணபதஇியைத அதிப்பேனெனகச் கூட்கெ. சிரோ 

ட்டசயமகவாதாஇி - நிரோட்டகமும் யமகமுமாகப் பாடப்ப 

டும் அந்தாதி. நிரோட்டகமாவது இதழ் முயற்சியாற்பிறக்கும் 

மெய்யும் உயிரும் உயிர்மெய்யும் வாராமற பாடப்பவெ.து, யமக 

மாவது அமுசலெழுத்தோ் இரண்டெழுச்அமுதற் பத்தெ



2 திருச்செந்திலர்தாதி. 

முத்தீருக ஓரடிபோல நான்கடியும் பாடப்பவறு, இப்பிரபர் 

தத்தின் முதலிலே சனிதது நிற்கும் இக்காப்புச்செய்யுள நிரோ 

ட்டகமுமன்௮, யமகமுமன்௮ற, இருக்கெனக சண்டுகொள்ச. 
தருக்காவத அடிமுதலெழுச்சொழிதத இரண்டெழுசதுமுசற 

பன்னிரண்டெழுச தருக ஒரடிபோல கான்கடியம் பாடப் 

பவத. 

யானைச்சண்டககரிசென்றேததெழிறசெக்இலின்றடைச்தே 

யானைக்சண்டஙகரியற்கங்கயிலையையேத்ததகை 
யானைக்கண்டநகரிசேெண்டிக்சாக்கெற்கலிசை 

யானைச்கண்டங்கரிதாகியர்க்க தயெய இனனே. 

இ-ள், யானைக்கண் சகு மரி சென்ற ஏத்து எழிற் செந் 
இல் இன்று அடைபட - வெளளையானையினமேல் இருக்கின்ற 

இசஇரன் போய்த துதஇக்சூம் அழகினையுடைய திருச்செஈரதூரை 

இனறைக்குச் சேர்ந்து, யான் - நான் -ஜக்கண்டம் கரியறகு- 

அழகையுடைய கழுதீழுக கரிதாகப்பெறறவரும்---அம் சயிலையை 

ஏசத தகை ஆன் ஐச்கு - அழகிய கைலாசகிரியைப்போன்ற 

பெருமையையடைய இடபததை வாகனமாகக்கொண்ட கடவு 

ஞம---அண்டம் கரி சேர் எண்டிக்கு ஆககினறமு - ௮ண்டஙக 

ளையும் அட்ட கஜங்கள் பொருந்தி.ப அட்டதிக்குச்களையும் ஈருட் 

டித்தவருமாகிய பரம௫சவனுக்கு--ஈ நல் இசையானைக் சண்டு- 

(பிரண வப்பொருளை) உபதேசித்தருளிய கன்மையாகய கீர்த்தி 

யையுடைய சுப்பிரமணிய சுவாமியைத தரிசித.த,--௮கு அரி 

தாயை ர்க்கதி எய்தினன் - அவ்விடத்தே (யாவர்க்கும் கடை 
த்தற்கு) அரிதாகிய சறப்பையுடைய மோகத்தை Wore 

தேன். எ-று. நான் சுப்பிரமணி.பசுவாமியைத் தரிசித்த மோ 

க்ஷூத்தை யடைஈதேனெனக் FOS. (௧) 

இனக ரனந்தசனியிலககாரின்றசெய்யகற்செ 

fas ரனர்தநிதியாயினனடர் €ரயிலேச்



திருச்செந்திலந்தாதி, ௩ 

இனக ரனர்தகனைச்செற்றதாளர்திகழ்கனகா 

தனக ரனச்சகடனர்தனயனென் சர்தையனே, 

இ-ள், தினகரன் நந்த ஈனி இலங்காநின்ற செய்ய நற்செ 

க் இல் ஈக ரன் - ஞரியன் ஒளி குன் ௮ம்படி மிகப்பிரகாசிக்கிள் ற 

செவ்வையாயெ நல்ல தஇருச்செஈதிலென்னும் ஈசரத்தையுடைய 

வரும்--நந்தம் நிதியாயினன் - நம்முடைய செல்வமாயினவ 
ரும்--அ.௨ற8ர் அயில் ஏரதின கரன் - வலிமையையுடைய றப் 

பாய வேலாயுசத்தைத் சரிசச சையையுடையவரும்,--௮ந்தக 

னைச் செற்ற தாளர் இகழ் சன காதில் நகர் அனந்தன் நடனர் 

தனயன் - இபமனை வசைதச பாசங்களையுடையவராஇியும் விள 

ங்குகனற பாரச்தையடைய செவிகளிலே அசைகின்ற அனக்,௪ 
ஞெ குண்டலசதையுடைய நடேசராகயு மிருக்கினற பரம 

வனுடைய ம .மாரருமாகிய முருகககடவுளான வர்-..என் சநதை 

பன் - என மனச்இின்கண் இருக்கின்றனர், எ- ௮. (௨) 

சிந்தனை.பாகத திசையநதணர்க்கிகறசேரகஙக 

சிரதனையாகதசரையளித தாடரைசென் நிரகத 

சிர்சனையாசசதிடையியைந்சான்றர்தசேயளியாற் 

சிரதனையாசசசகறசெந்திலாய்கினைச்சேர்ந்தன னே. 

இள, சிசதனை யாகத்து இசை அந்தணர்க்கு இறை - தங் 

கள் மனமானது வேள்வியின்கண்ணே பொருந்தப்பெறற பிரா 

மணர்கட்குச் சலைவரே,--சேர் அகம க௫ந்து அனை ஆகத சுரை 

அ௮ளித்சாள் - பொருதிய மனமசூந்து மாதாவாக இப்பூமி 
யைட்பெறற உபாசேவியைடம்- சென்று தரை இரசத சித்தனை 

( மாவலிச்சக்கிரவர்த்தியினிடசதிலே) போய்ப் பூமியை யாசித்த 

வாமனரூபதசையுடைய விஷ்ணுமூர்த இயையும்--- ஆச த் இடை 

இயைஈதான தாத சேப் - தமது திருமேனியிலே (இஉப்பாதி 

யும் வலப்பாதியுமாசக்) கொண்ட பரமூவன் பெற்ற குமா 

ரே, --அளியால் இந்து அனையா - இருபையினாலே சமுத்துரத் 
தைப் போன்றவரே,- சத்த - கருத்சாவே,--ஈற்செக்திலாய் ௮



ன திருச்செந்திலந்தா இ, 

கன்மையாகய இருச்செர்தூரையடையவரே,--நினைச் சேர்ந்த 
னன் - உம்மை (யான் வந்து) அடைந்தேன். எ- ௮, என்னைக் 

காத .துக்கொள்ளுமென்பது எஞ்ச நின்றது, அன்னை நினினை 

என்பன அனை நினை என இடைக்குறைந்து நின்றன. (௩) 

தீனத்தலங்காரகிறைசாரியரஈகரச்சசைகே 

தனத்தலஙகார.சிகழரககாடசசெயதன்னினயச 

தனத தலஙகாரதராயி.பஙகததக்கதண்செகஈஇறகந 

தனசதலங்காரனையானயனேசதடததகூனனே. 

இ-ள். சனச்து அலஙரகு ஆரம நிறை காரியர் - மூலையினீ 

டச்து அசைகின்ற முத துமாலைகள் 9றையப்பெறற பெண்கள -- 

அரதரத்த ௮௪௪ கேதனதது அலஙகாரம் நிகழ் ௮ரஙகு ஆட- 

ஆகாயத்திலே அசைகின்ற கொடிகளையுடைய அழகு விளங்கு 

இன்ற சபையின்௧ண்ணே நடிக்சவும,--செய் தன்னின நயதச 
ஈச அலம் கார் அதராய இயநகத தக்க தண் செந்தில் சந்தன- 

வயல்களிலே சுகத்தையுடையனவாகய சங்குகள் சலப்பைச்சா 

லிலே நிற்கின்ற சலமானது வழி.பாச அதிலுர்சது செல்லவும் 

£55 ரூளிர்ச்சியையடைய திருச்செகதூரில் வாழும் கந்தசுவாம் 
யானவர்--அதசலம் சார் அனையான் Wis CSRS SB 

னன் - அந்தஸ்தலச்தினிடததே மேசம்போலும விஷ்ணாரூர்த 

இதயும் பிரமதேவருக ச்ச இருகதருளிஞர். ௭-௮. அல 

ஆகுபெயர். (௪) 

தங்கக்தனகசளடையததனியெனைத்தள்ளியஙகே 

தறங்கர்தனஙசடரச்செனறன ரதி௩தாரிலைசா 
தற்கக்தனஙகளலர்காச்கணாரெழிற்றண் செரஈதிலா 
துகந்தனககைகிகாசெக்கர்செய்சஞ்சலதச தனையே. 

இ-ள், தனங்கள் தகம் அடையத் சனி எனைத் தல்ளி- 

என் மூலைகள் பொன்போலும் தேமலைப்பொருந்சத சனியாக 

சன்னை இலவிடத்தலே விட்டுப் பிரிஈத---அககே சங்கு gu



திருச்செந்திலக்தாதி. (ச 

தனங்கள் தரச் சென்றனர் - (தரம் போன) அவ்விடதீதில் இரு 
க்கின்ற gpGu இரவஷியங்களைக் கொண்டுவரும்பொருட்டுப் 
போன என்னுடைய நாயகர்--சாதம் கந்தம் ஈம் கள் ௮லர் 

சாக்கண் ஆர் எழில் தண் செந்திலார் தம் கந்தன் - lars grr 
மணம் வீசூன்ற நம்முடைய தேன்பொருந்திய பூக்கள் ஈந்தன 

வனஙசளிலே கிறைர்திருக்கப் பெற்ற அழகையும் குளிர்ச்சியை 
யுமுடைய திருச்செந்தூரில் வ௫க்கின்றவர்களுடைய கந்த்சுவா 

மியின2---அங்கம் நிகர் செக்கர் செய் சஞ்சலத்தினை அ௮கதிர்தா 

ரில் - திருமேனியைப்போலும் இச்செவ்வானம் எனக்குச் செய் 

இன்ற துக்கததை உணந்தாரில்லை. ௭- ௮. [தலைவன் பிரிந்து 

மித் தலைவி மால்சணடிரஙகல்.] (௫) 

சலதரனாசந்தரித்தார்தந்தாதன்றன இடைச்சஞ் 

சலஈதரனாகந்தரைநடந்தாலெனச்சார்கததண்டன் 

சலரந்தரனாகநதள ரச்செறருர்தனயன் றலகச் 

சலக்தரனாகந்தனக்கிறைசேர்செந்திறசார்ந்திடற்கே. 

இ- ள. சலம் தரம் நாகம் தரிததார் - கங்கையையும் தலை 

மாலையையும் சர்ப்பத்தையும் தரிசதவரும்,--௪ம் தாதன்றன இ 

டைச் சஞ்சலம் தர - தம்முடைய அடியாராகிய மார்க்கண்டே 

யரிடத்திலே துச்சத்சைச் கொடுக்கும்பொருட்ட--ராகம் தரை 

ஈடஈசாலெனச் சார்ஈத தண்டன் - யானையானது பூமியிலே 

நடஈதாறபோலச் சேர்ந்த இயமனையும்--சலந்தரன ஆகம் தள 
ரச் செறமுர் தனயன் - சலததரனையும் உடலஞ்சோரும்படு. 

கொன்றவருமாகம பரமசிவனுடைய குமாரராடியும்--தரம் 

நாகு தனக்கு இறை சோ செந்தில் தலம சார்ந்திடறகு ஈச்ச 

லம் - மேன்மையையுடைய மலைகளுக்குத் தலைவராடியு மிருககி 

ன்ற முருகக்கடவுள் வீறதிருக்குந இிருச்செர்தூராகிய தலததை 

யடைதறகு யாம் விரும்பினோமில்லை, எ - று. (௬) 

சாரங்கஞ்சங்கரிசட்டுச்சித்தேய்சதகைச்சஙகரனார் 

சாரஙகஞ்சங்கரிதாஞ்சக்கரஙகையிற்ருங்கென் சேய்



௬ இருச்செந்திலந்தாஇ, 

சா ரங்கஞ்சல்கரியாகண்ணினர்ச்கர்தத்தந்திரத்தா 

சாரககஞ்சங்கரிதேயென ச்செய்கின௪ரண்டர்சதே. 

இ-ள். சாரககம் sme கட்கு இச்தெது ஏய்ந்த கைச் 

சங்கரனார் - மானானது உமாதேவியினது சண்ணினதழகுக்கு 

விரும்பிவந்திருரசகாற்போலப் பொருந்திய கையையுடைய சங்க 

ரரும்--சாரங்கம் சக்கு அரிதாம் சக்கரம் கையில் தானென் 

சேய் சார் அகம் சநகரிபா நண்ணினர்ச்கு - சார்ங்க மென் 

னும் வில்லையும் சங்கையும் அரிதாக. ப சக்கரததையும் சையிலே 

தரித்த விஷ்ணுமர்த்தியுடைய புசல்வஞுிய மன்மதனுடைய 
பொருகதிய உடலத்தைக் கொன்று (முன்போல போகத்து) 

இருகதவருமாகிப பரமசிவனுககு--௮நத தந் திரதது ஆசாரம் - 

வேததஇன் முடிவாகிய சைவாகமச்தினத லத்தை கஞ்சம் 

கரிதேயெனச் செய் நின் சரண் தநதது - செந்தாமரை மலரும் 

கரிதென்ற௮ சொல்லும்படி செய்கின்ற உம்முடைய பாதம் கொ 

டுததது. எ-று. இரண்டாமடியிலே சார்மகமென்பது எதுகை 
கோக்கிச் சாரககமென தர் அகரம் விரி. பப்பெறமு நின்றது. (௪) 

தந்தனஞ்சஙகையணிக ரார்சேர்க்கததடஙகணலை 

தசனஞ்சஙசையல?ென்செய்யாடஙகச்சற்சனர்கித் 

தரசனஞ்சககசையகலறத்தீசெர்திறசார்கதனித் 

ததனஞ்சங்கையககனிளையனற்ருடரற்கசே, 

இ-ள், ௪ஐகை அணி கரர் தம் தனம் சேர்க்கத் தடங்கண் 

௮லை தர்தனம் - சங்குவளையலையணிந்த கையினையுடைய பெண் 

கள் தஙகள் மூலைகளிலே புணர்க்சக அவர்சஞடைய விசாலமா 

இய கண்சளினளாலே யாம் அலைந்சோம்:--௪ம் சை - (இனி அவர் 

களோடபைவிக்குஞ்) சுகத்தை நீ வெளச்துவி?; அலர் என் - 
(இதனாலுண்டாகும், பழிமொழி ஈமக்கு ஏன்?-- செய்யாள் தங் 

கச் சற்சனர் நித்தம் தனம் சங்கை அகல் அறத்து ஈ- இலக்குமி 

வூக்கச் சனமார்ச்கமுடைய சனங்களுக்கு எப்பொழுதுச் இர 
விபங்களை ஐயம் சீங்கிய தருமகெறியிலே கொடு;--தனித்.த;



இருச்செர்இலர்காதி, எ 

தன் அஞ்சு அங்கை அகன் இயன் நல் தாள் தரரற்குச் செம் 

இல் சார்க - ஒற்றைச்கொம்பினையுடையவரும் ஐந்தாடிய அழகிய 
கையையுடைய பாவமில்லாதவருமாகய விசாயகக்கடவுளுடைய 

தம்பியாசாகிய சுப்பிரமணிய .வாமியானவர் தம்முடைய நன் 

மையாகிய பாதஙகளை ஈமக்குத தரும்பொருட்டு அவர் வீறறிரு 

க்குந் திருச்செந்துரை அடை, எ. று, (௮) 

சீரற்கனரதாரனனிேபறறெழிரசெகதிற்றநதைநிரக் 

தரஙசனந்தாரகசாினென்றேகினைசத இ.பரக 

தர சனரதாரககரீசாசேப்கிரிததையலா்க்கர் 

தீரங்கனசதாரளகஞ்சிறறிடைசலசங்கண்களே,. 

இ-ள். தர௫கம் நந்து ஆரல் ஈனி ஏற்று எழில் செந்தில் 

தந்தை - கடறறிரைகள் சஙகுகளை மதிலின்மேலே மிக ஏற? 
ன்உ அழகையடைப திருச்செந்தூரில் வீறதிருக்கும் பிதாவாகி 

யும்,--கிரந்தரம் தாரகம் நாடின் கனம் என்று நினை சத்திபர் 

அந்தரம் நசதா£ - எக்காலததும் பிரமஸ்வருபத்தை விசாரி 

இல் ஈமக்கு மேனமையாகுமென்று நினைஈகின்ற மெய்ஞ்ஞானி 

சஞ்டைய அர்தரககததிலே கெடுதலின்றி விளஙகுகின்றவ 
ரும்,--அசகர் ஈசா - ஆணவமில்லாதவருமாகிய பரம௫வனு 

டைய--சேய மித் தை.பலர்க்கு-குமாரராடியுமிருக்கன்ற முரு 

கச்உடவுளுடைய மலையிலிருககும பெண்ணுக்கு - தார் அளகம் 

கனம் - மாலையையுடைய அளகமான௫ மேகத்தைப்போலும்;-- 

சிறறிடை அந்தரம் - சிறுமையா9,ப இடையானது ஆகாயத் 

தைப்போலும்:--கண்கள் சலசம் - கண்களானவை செந்தாம 

ரைமலரைப்போலும், எ - று, [தலைவிபினதவயவம் புகழ்தல்.] 

சஙகங்களககழனிக்ச உரசேர்செர்றறங்கினநஞ் 

சறகற்களங்கரகண்ணரன்சேயெய்தச்சார்ந்தனஞ்சற்் 

சங்கககளங்கனியைகிகர் தண்டதரற்கிளி.ப 

சங்சங்களஙகரெனகின்றயாங்கணெஞ்சககரைர்தே,



ஷீ திருச்செந்திலர் கா இ; 

இ-ள், சங்கங்கள் ௮ம் கழனிக்சரை சேர் செந்தில் தங்ட 
னம - சங்குகள் ௮ழகையடைமய வயல்களினது கரைகளிலே 

பொருந்திய திருச்செந்தூரின்சண் இருக்சனம்;--நஞ்சம் ,சம் 

களம் கரம் ஈண் அரன் சேய் எய்த - ஈஞ்சும் தலையம் சமுச்சி 
லும் கையிலும் இருக்சப்பெற்ற பரமசிவனுடைய குமாரராகிய 

முருகக்கடவுளை அடையும்பொருட்டு,--சறசங்கம் சார்கதனம் = 

சதசங்கத்தைச்சோந்தோம:--களஙகனியைரிகர் தண்டதரற்கு 

இனி சங்கம் - களாப்பழச்சைப்போலும கிறதசையுடைய 

இயமனச்கு இனி அஞ்சோம்; -சளஙகரென நின்ற யாங்கள் 

நெஞ்சம் சரைநது - CLIFT gt So. ware envi நினற நாக 

சள் மனம் உருகி, எ-று, காங்கள் மனமுரு, இருமசனமெ 

னக் கூட்டுக. (௧௦) 

கரத்தரிக்கங்கணங்கட்டரனார்சசசககசரம 
கரத்தரிக்கங்கணஙகண்டசெய்சசெமதிலெங்காங்கெயாசா 

கரத்தரிக்ககசணகசகட்கமஞர்சசெழிறகாசணீசே 
கரத்தரிக்சங்கணககறதிட சசாறகிளாகைச்சத்தியே 

இ-ள். கரதத அரிக சங்கணம கட்டு மாடீர் தந்த கர் 
தா - கையிலே சாபபமாக.ப கடசதசைக் கட்மய up Maver 

பெற்ற கர்தசுவாமியும,--அழகர் - அழகையடையகரும்,-- அள 
தர் ய பிதாவும்,---இக்கு அமகண ,ண்ட செய்ச் செ.ம.இல ot il 

காங்கெயர் - கரும்புகள செய்நினிடதது. உண்டாகப்பெற்ற 

வயல்களையுடைய திருச்செந்தூரில் வீறறிருக்கன்ற சமமுடைய 

காங்கேயருமாகிப முருகக்கடவுளானவர்--சாகரக.த அரிககு - 

இருபபாற்கடலிலே நிததிரைசெ.! கின விஷ்.ஸஸர்.த இக்கும,-- 

௮ம் கணகசட்கு - அழமெ (சேவாமுசலிய) கண்களுக்கு ம,-- 

அயஞார்க்கு - பிரமதேவருக்மும்,--எழிற காசு ௮ணி சேகரதறு 
௮ரிக்கு-அழகையுடைய இரததின3 ஈளால் அலககைரிக்கப்பட்ட, 

மூழூயையுடைய இந்திரனுக்குட் ௮௫௫, அணங்கு அற்திட - 

அவ்விடத்தே (சூரன் முதல் ப அசுரர்களாலுண்டாகய) வருத



திருச்செர்திலந்தா தி. ௬ 

தம் மீஙகும்பொருட்ெகைச்சத்தி தாங்கினர்-கையின்கண்ணே 

வேலாயுதத்தைத் தரித்தருளினார். எ- று. காககேயரென்பறு 

காகடிகயரெனக் குறுககல்விகாரம்பெற்று நின்ற த. (௧௧) 

௪த்திச்கரத்சனகச்சேயங்கத்தினைத்சர்சனனற் 
சத்திச்கரதசனகச்சிலையாளிசன் முளிணை நே 

FERGIE ISTE DOULI TE SIO DERE RTF 
சததிககரதசதனகசெட்திலாய்கின்ச ரண்சரணே, 

இ-ள். சத்திக ஈரதசன் ௮௧௨ சேய அங்கத தினை சநத 

னன் - வலிமையையுடைய முசலையின* வயிற்றினுள் ளே பு௪ 
be பிராமணப்பிள்ளையினுடைய உடமபை (FES ICPT SS Gru 

னாருடைய திருப்பதிசததின் பொருட்டு) அழைச துஈகொடுத்த 

வரும்-- நல் ௪ததிகமு அரததன - நஈன்மையாகுய (தமதிடபபா 

இயிலிர, உரம்) உமாதேவிககு (வலபபாதியிலே) சவத ரூப 

மாக விளம்குகின்றவரும,---நசச் சிலை ஆளி - மகாமேருமல்பை 

வில்காக ஆண்டவரும;,---சன் தாளிணை - தம்முடைய இரண்ட 

பாசஙகளையும்--சேசசது இக்கர் ௮௪௪ன அகத்து இயைகது 

ஏசது அரன் தத - அன்பினைக கருப்புவில்லபுடைய மனமத 

கையப் பிதாவாகிப விஷ்ணுமார்ததி மனசிலே பொருசதித து 

க்கினற சககசாரகர்ததாவு மாகிய பரமசிவன் பெறற-.ததிர்ள சத 

இக் கரதத அ௮னச - ஏர காததையுடை. ப வேலாயதததைத் தரி 

தீத கையினையுடைய மலமுத்தரே,--செகதிலாய் - இருச்செசதா 
ரையுடையவரே,--நின்சரணே சரண-உமமுடைப பாதவமளே 

எனகமுப் புசலிடம், எ- று, (௧2) 

சரிதஙகையாரக்கலனற$தனநதரித்தார்கரகே 
சரிதவகையாரச்சரிடததினார்தசததணசெஈகனே 

சரிதககையாரககண த இனனல்கைத்தல்சரதநதஞ்சோச 

சரிதங்கையாரக்கசதிசைக்கின் றதகையினர்க்கே. 

இ-ள். சரி தம் சை ஆரச் சலன் தம் சனம் தரிததார் நர 
கேசரி தஙகையார் இடத்தினார் - வளையலைத் தமது கையிலும்



௧௦ இருச்செந்திலந்தா இ. 

மூதி.துமாலையாயெ ஆபரணத்தைத் தமது முலையிலும் தரித்தவ 

ரும் நரசிங்கவுருவங்கொண்ட விஷ்.ஹுஞூர்த்தியினுடைய தகை 

யாருமாகிய உமாதேவியார் பொருந்திய வாமபாகத்தையுடைய 
வராகிய-- அக்கர் தநத - சககுமணியை அணிந்த பரமூவன் 

பெற்ற--தண் செந்தில் நேசர் - குளிர்ச்சியையுடைய திருச்செக் 
தூரில் விருப்பத்தையுடைய முருகக்கடவுள்--இதம் கையார் - 

இன்பத்தை வெருத செய்வார்; -௮க்கணத்து இனனல் கைத் 

தல் சரதம் - அஈதச்கணத்திலே துன்பத்தை வெறுத்தொழித் 
தல் சத்தியம்;--தம் சர்ச் சரிதம் கை ஆரச் க௦து இசைக்க 

ன்ற தகையினர்ச்கு - தமது சிறப்பையுடைய சரித்திரத்தை லழு 

க்கம் பொருக் தம்படி மனஙகிந்து சொல்கின்ற அன்பினையு 
டையவர்களுக்கு, எ- ு, முருகக்கடவுள் அன்பினையுடை பவர் 
கஞக்கு இனபத்தைர் செபலார், துன்பசதையொழித்தல் சத் 

தியமெனச் கூட்டுக, (௧௩) 

இன்ன ர்திபக%நிகர்த்தசெக்கேழனகையீரிரண்டா 

ய்ன்னஇ.பகரியைச்சிலைபாசகிதனசேயெழிற்செ.ப 

யின்னஈதியகூயிருககஞ்சஞ்சேர்செசதிலெரதைதளை 

யீன்னஈதி.பககசையக்க இ.பீ;சனனெனறனககே, 

இ-ள். இன் அர்தி அறகி நிகர்த்த செங்கேழன் - இனிதா 

கய செவ்வானததையும் அக்கினியையும் போன்ற செரரிறத்தை 

யடையவராகயம்,- கை பரிரண்டு அப். இல் நநதி அம் ஒரி 

யைச் யாக்கி சன் சேப- நான்கு கைகளையடைய மாதாவை 

யில்லாத நந்திரொனனு5 இருகாமசசையடையவரும் அழகையு 

டை.ப மகாமேருமலையை வில்லாககக்கொண்டவருமாகய பர 

மூவனுடைய குமாரராகயம--.எழில் செய்யில் 65 ஐ Bune 

இரும் கஞ்சம் சேர் செதில் எதை - அழசைப்பொருகதி.ப 

வயல்களிலே சங்குகள் ஊர்ஈது சென்று பெருமையாலயே தாம 

ரைகளிலே பொருகதியிருக்சப்பெறற திருச்செஈதூரில் கீறறிரு 

க்கும் நமது பிதாவாஇியுமிருக்கின்ற முருகக்கடவுளானவர்,---



திருச்செந்திலந்தா தி. ௧௧ 

stro மதி அஙக இசைய - பாசததினாத் கெட்மிலைக்து ௮௩ 
தஸ்தலகனகண்ணே மேர,--என்றனக்குக் கதி ஈர்தளன் - 

எனச்கு மோகூத்தைத் தக்தருளினார். எ- ற. (se) 

தனக்கடங காரெயில்செற்றகங்காளன் றரனயனகசந் 

தனக்கடஙகாஇழிதந்திககிளையன ral sb bes 

தனக்கடங்காநிறைசெஈதிலினற்சேயசயிலகங்கை 

தனக்கடஙசாணில ச்சாரிலையண்ண ற ரணியிலே. 

இ-ள். தனக்கு அடஙகார் எமில் செயற க்காஎன் தன 

யன் - தமக்கு அமையாத அ௮சரர்களையுடைய மும்மதில்களையும் 
அழித்த முழுவெலும்பை ய்ணிமத பரமசிவனுடைய குமார 

௬ும),---௮ம கதன் - அழமைபபொருந்திப ககதசுவாமியும்--௮௧ 

கடம் சாது இழி தந்திக்கு இளை. பன் - ௮ஈத மதமானது காதி 
னின்௮ம் சொரிகின்ற யானையாகய விராயகக்கடவரக்குத 

தம்பியும்,--சளிர் எழிற சக்சனசக் சடம் கா Sep Orage or 
சேய் - தளிர்களைப்பொருச்சிய அழகையடைய சந்தனமரஙக 

ளின் காகெளும் பூஞ்சோலைகளும நிழையப்பெற்ற இருச்செந் 

தூரில் வீறதிருக்கும் நல்ல இளையோருமாகய சுப்பிரமணிய 

சுவாமியினத---சயில ஈகை தனக்கடம் காணின் - மலையிலிரு 

ககன்ற பெண்ணினுடைய தனமாகிய குடங்சளைக் காண்பாரா 

யின்,--௮ண்ணல் தரணியில் ஈச்சார் இலை - தலைவனே, இப்பூமீ 

யினகண்ணே விரும்பாதரரில்லை. ௭-௮. [பாஙகன் தலைவி 

யின் ௮வயவததழகை வி.பத்தல்.] (௧௫) 

த ரணியனையஙிறத்தண்ணலாரிரஈதன்றளர் 

சாணியனையனிறைஞ்சயிலார்மர் றனிச்சிலையார் 

த ரணியனையனகனஊணையந்தரிதா தகக 

ச ரணியனையனென்சேயலர்த்தாள்கடரித்தரைஞ்சே,. 

இ-ள், தரணி அனைய நிறத்து அண்ணலார் - சூரியனைப் 

போன்ற நிறத்தையுடைய பெருமையிற் இறெந்தவரா$யும்,-- 

அன்று இரர்து அளக்க சரணிமன் அயன் இறைஞ்சு அபிலார் -



௧௨ திருச் செந்திலந்த கி. 

அம்காலத்து யாசிதது அளக்கப்பட்ட பூமியையுடைய விஷ்ணு 

மூர்ததிபும் பிமதேவரும் வணஙகுகின்ற வேலாயதததை யுடை 

யவராகியும்,--5ல் தனிச் சலையாம் தரணியன ஐ அனகன் ௮ணை 
அ5தரி தச்திரி கஈதர் - கல்ல ஒபபிலலாக வில்லாகி.ப மலையை 

யுடையவரும் அழகினையுடைய மலரகிகருமாகய பரமூகவனைச் 

சோநத உமாதேவி பெறதருளி.ப கசசசுவாமியாகயுமிருககின்ற 

முருகககடவுளே - அணி ௮ல் - (ஈம௰௫.ப்)பெடுமை பொருந்திய 

அரணாபிருக்கின்ரர்;,-கெஞ்சே சை.பல் - மனமே; நீ வருதா 

சே;--அலாத் தாள்கள் தரிதது இஷறஞ்சு-௮வருடைப செகதா 

மரைமலர்போலுச தருவகளைத் சாஙகி வணங்கு, எ-ழு. ௮ல் 
லென்பது மதிலுக்குப் பெயராமாழு '*இரவுமிருளு மிருமபின் 

பெ. பரு--மெயிலுமிரவியுமல்்?லன லாகும்'? என்னும பிலகலச 

சைச் சூததிரச்தாலுணாக, (௧௬) 

தரிக்கனகதஙகலைநீள்சடைச்சைக்கனறசஙகானந 

தரிக்கன5தஐகலைநீதிசள்சாற்றரன்றகதநறகந 
தரிக்கன ஈதஙகலைநீர்ச்செப்க்கணாஞ்செகதிலார்தளையா 

தீரிச்கனந்தநகலை£த திழர்தேஙகரச்சஙகஙகளே. 

இ-ள். தரிக்க சந்து ௮.௦ கலை$ள் சடைக சைக்கனல் சந் 

கரன் - தன்னைச் சூ.ரககொன்ட மாதஇரததில் ஆக்சம்பெறற 
அழூயெ சநஇரகலையையுைய நீண்ட சடையையும் கையிலே 

பொருகஇ.ப ௮க்கினியையமுடைய சலகரரும--அ௮நதரிக்கு yor 

ந்தம் கலை நீதிகள் சாறு ௮ரன - உமாதேவிககு முடிவில்லாத 

சாத்திரமார்க்கஙகளை உபதேசிதத சஙகார கர்ததாவுமாகய பர 
மவன் தந்த தற சதா - பெறற நன்மையையுடைய கந5தசு 

வாமியாஓயும்,--இச்கு ௮னம் தஙகு அலைமீ£ச் செயக்கண் ஆம் 

செந்திலார் - கரும்புகளானவை Hore Her இருக்கின்ற அலை 

யையுடைய ஜலம் பொருந்திய வயல்களிலே உண்டாகப்பெற்ற 
இருச்செந்தூரையுடையவரா௫ியு மிருக்கனெற முருசக்கடவுளு 

டைய--தளை ஆதரிக்க - மாலையை விரும்பினமாத்திரத்இல்,--



திருச்செக்கிலர்தா இ. ௧௩. 

தந்தம லை மீததும் கரச்சஙகஙகள இழந்தேம் - நம்முடைய 

வஸ்தரமதை மககக் கைம்ல்ருத சநங$வளையல்களை இழந்த 

Ty எ-று, (முருகக்சடவுள் பவனிவருதல் கண்டு மால் 
கொண்டி வஸதிரமும வளைபலு மிழஈதுினற மகளிர் சொல் 

லியத.] (௧௪) 

சஙகரிபக்கரிகர்சச னறராதைதகையதென்னச் 

ச வதரியதகரிறைஞ்செழிரசெஈதிறாடானனகஞ் 

சங்கரிபகசதிர்தானிசைஉன்றசரணததினாற 

ச க்கரியுக்கணததேயெபபெதி.ப.தகறரினந்தே. 

Q-er. smal geen farag ரின் தாதை தகைபது 

என்ன - உமாதேவிபுடைய  சண்ணைப்போன்ற உம்முடைய 

பிதாவாலப பரம௫ிவனது செபகைபைப்போல,-..சங்கு அரிபக் 

கர் இறைஞ்சு எழிற செசதிற சடானன-ஈ௫கையுடைய விஷ்ணு 
மூர் தஇயும இபககர்களும் வணஙகுன்ற அழகையுடைய திருச் 

செச்தூரில் வாழுட அ திருமுகஙகளடடையவரே,--சஞ்சம் 

கரியக் சதிர் இசைகின்ற கரணத்தினால் சங்கரி - தாமரைமல 

ரூம் கருகுமபடிபாக ஒளி பொருகதுகினற உம்முடைய பாதத் 
இனாற் கொன்றருளும்--அககணததே எற செறி அக்தகற்சன 

நீத - அநதக்கணாததே என்னைச் சேரும் இபமனைச் சோபித்த. 

௭-௮, இ.பமனைக் கோபிததுக் கொனறருஞமெனக் கூட்கெ.) 

தகரனலஙக.ிறைசிறதசானசெந்திற்றச்தைசககேய்க் 

தகரனலஙகனளினாதனத்தினன்ருழளகக 
தகரனலககடரநினறசததிபன்றாுளெனினஈ 

தகரநலஙற்கனனமுலெனச்€றிடகதக்கரனறே. 

இ-ள். தகரன் - மேடவாகனததையுடையவா௫யும்;-- 

சல் ௮கசம் நிறை நிறத்தான - நன்மையாகய இருமேனியிலே 

நிறைஈத வண்ணத்தை யுடையவராகியும்,--செறதில் தந்த- 

திருச்செந்தூரில் வாமும் பிசாவாகியும், சங்கு ஏப்ச்த சரன்



௧௪ திருச்செர் இலக்தா தி. 

அலங்கல் ஈளினாதனத்தினன் தாழ் - ௪௩௫ பொருந்திய கையை 

யுடைய விஷ் ணுமூர்த்தியும் மால்மையணிஈத தாமரை யாசன 

த தினையுடைய பிரமதேவரும் வணநகுகின்த--அளகம் தரல 

ங்கள் தர நின்ற ௪தஇபன் - அளசமானத மயிர்ச்சாக்தாலா 
இய இன்பத்தைத் தரும்படி நினற கரிபாசதஇி.பாகிய தெய்வ 

யானையையுடையவராகயு மிருக்கனெற கரதசுவாமியினுடைய-- 
தாளெனின் - பாதமென்பேனாயின்,--௮ந்தகர் Born சுனன் 

ரூலெனச் €திடச் சககரன்௮ - யமனார் வடவாமுகாக்னி சுவா 

லித்தாற் போலக் கோபிததற்குத தககவரல்லா. ௭- ழு. (௧௯) 

தக்கனகத்தனெடறணித்தானயன்றன்க தச 

தக்கனகத் இகிரிக்கரனாக்கஙகடச்தளிகக த 
தச்சனகத்தியனையாளி3.பனனெஞ்ச தாஞ்சலசந 

சக்கனகத்தினகரன்றன்செந்திலைச்சகஇச் னே. 

இ-ள். தச்சன் அகத்தின் அடல் தணித்தான் (கத) - தக் 

கனணுடைய ௮கமகாரத்தினது வலிமையை அடக்கிய உருத்திர 

மூர்த்தியடைய பதசதையும்---அயன்றன் ௪௫ - பிரமனுடைய 
பதத்சையும்- சந்த் கனகத் இகரிச்சரன் அச்சஙகள்-௮ ழகினை 

யுடைய பொன்மயமாக.ப சக்கரததைத்தரிதத கையையுடைய 

விஷ்ணவினது செல்வத்தையும்--தந். த அளிக்கத் தக்கன் - 

fig காச்சததக்கவர்-- அகத்தியனை அளி - ௮சஸ்திய மகா 

மூனிவை ஆண்டருளினவரும்--என் நெஞ்சதாம் சலசம் தக் 

கன் நு ௮த இனகரன் - எனனிதயமாக(ப தாமரைமலருக்கு 
அன்பராக விளங்குகன்ற அந்த ஞானரூரியருமாகிய முருகக் 

கடவுளான௨ர்,--தன் செந்திலைச் சந்இக்கன- “தம்முடைய திருச் 
செந்தூரைச் ச௩இக்கல், எ-று, மூருகக்கடவுளானவர் தம் 

முடைய இருச்செந்தூரைச்சந்திக்கில் உருத் இிரமூர்த்தியிலஐுடைய 
பதத்தையும் பிரமனுடைய பதத்தையும் விஷ்ணுவிலுடைய 
செல்வத்தையும் சகது காக்கத்தக்கவரெனக் கூட்ட, (௨௦)



திருச்செர்திலந்தாதி. கடு 

FETSSSO SRS CFDS SIME SOS Holton e 

சசத்தனத தனசை தீரடியன்றன தலிற்சேர் 

குந். தத்தனத்தியசளான்றனயதடக்கயல்கஞ் 
சரதத்தனத்தினினக£ழிழிசெகஇற்றககனற்சே. 

இ-ள், சந்தத் சனத்திள் சம் இறச்து ஆசை - சந்தனச் 
சைபணிந்த தன ச்தையுடைய பெண்களது காரணத்தாலாகிய 
ஆசையையும் -சலததின் இச்சை - மண்ணில் வைச்சப்படும் 

ஆசையையும்--சநசத் தனத்தின் நசை தீர் - அழகையுடைய 

பொன்னிலேம் ஆசையையும் தோர்த்தருளும்--அடியன்றன.து 
இல் இல் சகது சேர் அத்தன் அத்தி அதளான் தனய - தமதடி, 

யாராக சுநதரமார்த்கொயனாருடைய மனைவியாகய பரவையி 
ன வீட்டிலே தாசாகக சென்ற பிதாவும் யானையினது தோலை 

யுடையவருமாசாய பரமசிவனுடைய குமாரரே,--தடக்கயல் 

கஞ்சம் தகக நத்தின் இனம் கீழ் இழி செந்தில் தங்கினற்கு - 
பெரிய கபனமச்சகசள் சாமரைமலரிலே பாய (அதின்மேற்று 

யின்ற) சஙகுக கூட்டஙகள் கீழே யிறங்கப்பெற்ற உம்முடைய 
இருச்செந்தாரிலே வர்து வரித்த எனக்கு. at - gw, UTWAag 

டைய குமாரரே எனக்குப் பெண்களது காரணததாலாகய 

ஆசையையும் மண்ணில் வைக்கப்பமமாசையையும் பொன்னி 

லே மாசையையும் தீர்ததருளுமெனக கூட்டுக. (௨௧) 

தஙகச்௫ெகரநேராக்கலந்இச்சககிறைந்தார் 

தஙகச்னெக ரகேயர்தனயன்றனக்கினிதாக 

தநகச்சினக ரநீள்செந்தினாட்டிறறனகரிதம் 

தலகச்செெகரகறகனனென்னங்கடையலர்ச்சே, 

இ-ள். தங்கு அச்சின் அகரம் கேராச் கலந்து இச்சகம் 

நிறைச்தார் - பொருந்திய உயிரெழுத் துச்களுக்குள்ளே wer 

மாய ௮க்கரத்தைப்போன்று உயிர்கள்தோறும் பொருச்தி இவ் 
வுலகத்திலே வியாபித்தவரும்--தம் கச்ச நகரம் கேயர் - தம் 

மூடைய காஞ்£€புரத் இல் விருப்பத்தை யுடையவருமாகய பர 
2.



௧௬ திருச்செந்திலந்தா தி, 

மவனுடைய--சனயன்றனக்கு இனிதாம் - மூமாரராகய மூரு 

கக்கடவுளுக்கு இனியதாகிய--தறக சினசரம் நீள் செதில் 

காட்டில் - பொன்னாலாய கோயிலானது உயர்கதருக்கப் பெறற 
இருச்செந்தூரைத் தன்னிடததுடைய நாட்டின்சண்ணே-கரி 

தந்தத் தனம் கச்சில் நகர நற்கனன் என் நங்கள் தையலர்க்கு - 

மானைக்கோட்டைப் போலும் சனங்கள் கச்சள்ளே நின்றும் 

பிதுங்குதற்கு ஈல்ல கனம் யாது காரணத்தாலுண்டாயது எம் 

கஞுடைய பெண்ணுக்கு? எ-று, பாங்கியபே 8ீ சொல்லென்பது 

எஞ்சி கின்ற த. [செவிலி தலைவியினத முலை யிறுமாப்பைச் 

கண்டையுற௮ப் பாங்கியை வினாவல்.] (௨௨) 

அலரிகன தலையா ழிசண்டாமகுச்சிகியினிடை 
யலரினனர்தநிக ரயிலான்செஈதிலாயிழையை 

யலரினனந்தநினைகிலநதேர்ந்ததறகன ற.பலா 

ரலரினனர்தஞ்சொலற்கடனாகெஞ்ச ழிகன்றதே. 

இ-ள். ஆழி கனந்தலை அலரி சண்டாஙகு - சமுத்துரத்இ 
னது நடிவிலே சூரியன் தோன தினாறபோல--ச௫யினிடை 
௮லர் இனன் - மயில்வாசனத்திலே விளக்குகின்ற தலைவரும்,-- 

அந்தம் நிகர் ௮யிலான்--அழகூய ஒளிபொருக்திய வேலாயுத 

ததை யுடையவருமாகிய முருகச்சடவுளத---செக்தில் ஆயிழை 
இருச்செந்தூரிலிருக்கும் பெண்ணுக்கு--ஐயலர் -இனல் sig 

நினை நிலம் தேர்க்ததற்கு - ஐந்து புஷ்பபாணங்களாலாகய 
துன்பங்கெடும்படி உன்னை இககாட்டின்கண்ணே தேடியத 

றஐகு--௮ன்௮ அயலார் ௮லரின் அனந்தம் சொலற்கு இடனு 

கெஞ்சு அழிஏன்றது - அச்சாளிலே அயலவர்கள் பழிமொழி 
யாக அளவில்லாத வார்த்தைகளைப்பேசுத லுக்கு இடமாக மனம் 

அருச் துன்றது. எ - ௮, [அலரறிவு௮த்தல்.] (௨௩) 

தேயத் தியற்யெலகறலங்களிற்சென்றழக 

டேயத்்இயற்கெயலையதிடங்க இசேர் தலறைக்



இருச்செந்திலந்தா தி. கள 

தேயத்தியங்னெநித் தலக்தானெ றிசெர்திலடை$ 
சேயத்தியந்திதரித்தான்றனயற்றெரிசக்கினே. 

"இஸ். தேயத்து இயங்கி அலூல் தலங்களில் சென். 

அடிகள் தேய தியங்கி அலை.பல்-தேசங்கள்தோறஞ் சஞ்சரித்த 

அளவில்லாத க்ஷேத்திரங்களிலே போய்க் கால்கள் தேயும்படி 
இயக அலையாசே,--க்இ சேர்தல் இடம் - மோக்ஷத்தை அடை 
தல் நிச்சயம்:--அறைந்து அத்தி ௮ஙகு இனம் நித்திலம் எதி 

செந்தில் அடைந்து - ஆரவாரித்துச் சமுத்திரமான.து அவ்விட 

த்திற் கூட்டமாகிய முத்துக்களைக் கரையிலெதியப்பெற்ற திருச் 

செந்தூரைச் சோந்த, -ஏய் அத்தி ௮௩ தரித்தான் தனயன் 

தெரிசிக்கன் - அவ்விடத்திலிருக்கன்ற எலுமபையும் அக்கினி 

பையும் தரித்த பரமசவனறுடைய குமாரராகய முருகச்சடவு 

ளைத் தரிஏக€ல், எ-று, மாருகச்சடவுளைத் தரிசிச்கில் மோக 

திதையடைதல் நிச்சயமெளக் கூட்கெ. மூன்ருமடியின் முதலி 

லிருஈரும் ஏகாரம அசைகிலை, (௨௪) 

சிக்; சசனங்கடிறக்கின்றகன்னியாடசிச்தைகணே 

சிக்கச சனங்களளித ச மிர்சேறகெ ழிற்செகதஇறரி 

சிச்சத்தனஙகழலையேத்தசல்கென்ர்கிறைகசா 

சிக்-சசனஙகள&லேசன்றந்த திறற்கக்தனே. 

இ-ள். எசக்கத தனங்கள் இறக்கின்ற கன்னியர் சந்தை 

கள் நே?க்க-சண்டவர்கள் தஙகளிடத்தில் அகப்படும்படி முலை 

களைத் இறவாகின்ற டெண்களுடைய மனம் விரும்பும்பொரு 

ட்டி. சுனஙகள் அளித்து அழிக்தேற்கு - திரவியங்களை ௮வர்ச 
ளுக்குச் கொடுத்துக் செட்டவனாகிய எனக்கு-- எழில் செர்இல் 

தரி௫க்க - அழகையுடைய இருச்செர்தூரைத் தரிசிப்பதற்கும்,-- 

தன் ௮ம் கழலை ஏத்த - தம்முடைய அழகிம பாதத்தைக் தப் 

பதற்கும்,--5ல்கினன் - அருள்செய்தார்--சீர் நிறை காக் கத் 

தன் நங்கள் அகலேசன் தந்த இறல்கந்தன் - சறப்புப்பொருக் 

இய காசியில் வீற்றிருக்கும் கருச்தாவாகி.ப எங்கள் levers



௧௮ திருச்செந்திலந்தா தி, 

சுவாமிபெற்ற வவிமையையடைய கந்தசுவாமீயானவர். எ-று, 

கந் தசுவாமியானவர் எனக்குத இருச்செந்தூரைத் தரிசிப்பதற் 

கும் தம்முடைய பாதத்தைத துஇிப்பதறகும் அருள்செய்தா?ர 

னச் கூட்கெ. (௨௫) 

கந்தரஙகானக்தனிறரசென்றடககலென்சா?க்ககே 

கத்தரஙகானர்தசண்ணிலென்கன்னியாகட்டளக 

கந்த ரஙகானநர்தநினமுடெழிற்செநதிற்கண்டிறைஞ்சிக 

கந்தரககானந்தநல்கச்சனனஙகடஈதிலரே. 

இ-ள். சநதரம் கானந்தனில் சென்று ௮டங்கில் என் - 

முழையிலும் காட்டிலும் போய்ப் புலனொ?க இருச்சதனாற் 

பயன் யாது?--காசக்கு அநேகந்தரம் சால நத Cam anlar என- 

சாடிக்கு அகேகமுறை கால்கள் வருஈதும்படி போன இளாற் 

பயன் யாது?---சனனியர் கந்தரம் கட் அளகம் கான நநத 
நின௮ ஆ0 எழில்செந்தில் சண்டு இறைஞ்ூ - பெண்கள மேகம 

போலும் நிறத்தையுடைய சட்டபபட்ட அளகசதிலே வாசம் 

மிக கின்று ஈடிக்கன்ற அழகையுடைய திருசசெ5தூரைத தரிசி 
EGUMAE,—SEST ௮நகு ஆனஈதம நலக - முருகககடவுள் 

அவ்விடத்துற Aarts sos அ௮ருள--சனனம கடகநதிலர் - 

அதனாலே தஙகள் பிறவியை நீஙகாதவாகளா, எ-று, Faroe 

தம்போற் கர்மயோகஙகள் பயன் படாவென்பத கருத் ர.(௨௬) 

க௨னந்தினாகத்தசளாடையாயெனைக்காச்கவிற்கே 

கடனந்திராணிறத்தாபெனகசாரணனகண்டிறைஞ்செறு 

கடனச்தராதன்றனயனற்செந்திலிற்காரிகையே 

கடனந்தினாயசஙகாதலர்தேரிறகலிக்கின்றதே. 

இ-ள். கடம் நந்து இல் காகத்து Agor ஆடையாய் - 

மதங் செசெலில்லாத யானையினது சோலாகம வஸ்திரத்தைய 

டையவரே-- எனைக் சாச்கல் நிற்கே சடன் - அபூயேனை இரட்ச 

ததீல் உமக்கே சடனாம்--௮நஇ சாண் நிறத்தாய் என - செக்கர்.



திருச்செந்திலந்தா தி, ௧௯: 

மேகம் நாணத்தக்க செச்நிறத்தையுடையவரே என்௮ு-- நார 

ணன் கண்டே இறைஞ்சு எஙகள்தம் நர்து நாதன் தனயன் - விஷ், 
ணுமூர்த்து தரிசித்த வணங்குகின்ற எங்களுடைய நந்தியென் 

னும் பெயரைப்பொருந்திய பரமூவனுடைய குமாரராகிய முரு 

க.க்கடவுள.து--ஈற்செந்திலில் காரிகையே - நன்மையாகிய இரு 

ச்செந்தூரிலிருக்கூம்பெண்ணே ,--கடல் நந்தின் நாயகன் காதலர் 

தேரில் கலிச்ன்றத - சமுததிரத்திலே தோன திய சநருகளு 

டைய நாயகமாகமய வலமபுரி உன்னுடைய தலைவரின துதேரிலே 

சத்திகான்றது, எ-று. [பாலக அலம்புரிகேட்டிச் தலைவனு 
a sa Hay F god. (௨௭) 

கணச்காகநாயகடின் சாயகிலையென க்கண்ணியென்ன 

சணகச்காகரானலைந்மிெதெய்த்தேனெழிற்செ௦ததகதநெற்றிக் 
கணக்காகனார்தந்தகின்றனையேயினிீக்காதலினாற் 

கணக்காகனாகிகர்ததேயழி.பநஙகததின்காதலறறே. 

இ-ள். சனாச் காகம் நாய்கள் இன காயம் ARM aera 

கண்ணி - கூட்டமா6ய காகஙசளும் நாயகளும் உண்உன்ற சரீ 

ரத்தை நிசதியமென்று கினைசது,-- எனன சணகமு ஆக மான 

அலைந்து எய்தசேன் - எனன தாற்பரி.பத தன்பொருட்டு யான் 

அலைந்த இளை ததேன்?--எழிற செந்தில் சகச - அழகையுடைய 

இருச்செநதூரில் வீற்றிரு£$ச க கரதசவாமீ,--நெற்றிக்கண் அக்கு 

ஆகனஞார் தநத கினறனையே - நெறறிக்கண்ணையம எலும்பு மரை 

ous sigs திருமேனியையமுடைய பரமசிவன் பெறற ௨ம் 

மையே---இனிக் காதலினால கணக் கா - இனி விருப்பச தினாலே 

தியானிச்கும்பொருட்டு (இடையூஃவராமற்) காததருளும்-- 

கனாஙிகர்தது அழி ௮ஙகதஇன காதல் ௮ழ்.ஐ--சொப்பன தசைப் 
போன்ற அழிகின்ற சர்ரதஇல் வவத்த விருப்பம் நீங்கி, எ ௮- 

கண்ண எனறது கண என இடைக்றுறைந்து சின்றறு. சரீரதீ 

இல் வைத்த விருப்பம் நீஙகி உம்மையே தஇியானிஃ௰ரம்பொருட் 
டுக் சாத்தருளுமெனக் கூட்கெஃ (௨௮)



௨௦ திருச்செந்இலந்தா தி. 

காதலையானின் மனக்காக்ளெனினிக்காயந்தந்தே 

காதலையானின்றனக்சா ரணனடுிக்கஞ்சங்கணீங் 
காதலையானின்றகங்சரைர்தேத்தரன்கண்ணியராக் 
கசாதலையானின்றசங்கரன்்சேய்செந்இிற்கால்கெயனே. 

இ-ள். காதலை யான் கின்றனக்கு ஆக்கனென் - விருப்ப 
திறை சான் உம்மேல் வைத்சேன்;--இனிக் காயம் தந்து காதல்- 
இனிக் சரீரதசைப் படைததுக் கொல்லாதொழியும்.--ஜயான் - 

குச்சுமரூபியும்--இன் தனம் காரணன்-இனிமையாகிய அருட் 

செல்வச் துக்குச் காரணரும--அடுக் கஞ்சககள் நீககாது அலை 

யான் கின்று ௮சம் கரைஈது ஏத்து அரன் - தம்முடைய பாத 

மா௫.ப தாமரைமலர்களை நீங்காமல் இருப்பாறகடலிலே நித்தி 

ரைசெயயும் விஷ்ணுமூர்சதி முனனின்று மனம உருகித் ததிக் 

கப்பெறற சங்காரகாததாவும்--சண்ணி அராக் காது அலையா 

நினற சங்கரன் சே.ப - மாலை. பாகச் சர்ப்பம் சாதுகளிலே அசை 

கின்ற சுகஞ்செயபவருமாகய பரமசிவனுடைய சூமாரழே,-- 

செச்தஇல் சாகசெ.பனே - திருச்செர்தூரிலிருக்சன்ற கஙகாபுதஇ 

ரே. எ-று, சனனமரண துக்கஙுகளை மீக் நித்திய பேரின்ப 
மயமாகய மோக்ஷத்தைத தாசருளும என்பத கருத்து. (௨௯) 

காயஙகலை.பசலியந்சகனணைகாலஞ்செய்ய 

சாயங்கலையதளானில$ரழல்காறறெழிலா 

காயககலை.பனலரிசித்தாயினன்சாசலழ 

கா.பககலை.பதிருஞ்செர்திலாயெனககனறனெஞ்சே,. 

இ-ள். சாயம் கலைய நலி அ௮ந்சசன் அணை காலம் - சரீரம் 

ரீற்கும்படி, வருததுகெற இ.பமனவருங்காலத்திலே--செய்ய 
காயம் கலை ௮தளான் - (சாக்ியகாயனாரெதறிக்த) செஙகல்லா 

லாகிய வச்ச தழும்பையும் கலைமானினத தோலையு முடைய 

ல ராட௫ியம்--நிலம் நீர் அழல் சாறு எழில் ,தகாயம கலையள் 

அலரி சத்து ஆயினன் - பிருதிவியும அப்புவும் தேயுவும் வாயு 

வம் அழசையுடைய ஆசாசமும் சந்திரனும் சூரியலம் ஆன்மா



திருச்செந்திலந்தாதி, ௨௧ 

வும் ஆனவராடூயுமிருக்கின்ற பரமஏவனுடைய--காதல் அழகு 

ஆய் - குமாரராடிய முருகக்கடவுளினத திருவுருவத்தைத் 
இயடனி;--௮ங்கு அலை அதிரும் செந்திலாய் என்க - gael 

தீதே சமுத்திரம் ஒலிச்சின்ற இருச்செரதூரை யுடையவரே 
என்று சொல் ஓ;--கன்றல் நெஞ்சே - வருநதாதொழி என்ம 

னமே, ௭-௮, என்மனமே இயமன் வருககாலத்திலே வரு 
தாதொழி முருகக்கடவுளின த தருவருவததைத தீயானி தருச் 
செந் தூரையடையவரே என்று சொல்று எனக்கூட்கெ, சரீரார் 
இயத்திலே மனமானத எப்பொருளிலே சிந்தனை வைத்ததோ 
அ௮ப்பொருளே கைகூடும் என்பத சாத்திரசிததம ஆதலால், இப் 

படிச்சொன்னார். எக்காலத்திலும் இடைவிடாமல் mass Ks 
தீனை எதுவோ அதுவே சரீராந்தியதஇலும் வருவது ஆகையால், 

முருகச்கடவுளைத தியானிததலை எக்காலத்திலும் இடைவிடாது 

செய்தாலொழியச் சரீராகஈதியத் திலே செய்தல் கூடாத எனவும், 

அதனால் எப்பொழுதும் இயானிக்கவேண்டும எனவும் ௮திஈது 

கொள்க, (-Q) 

இருச்செந்தினிரோட்டகயமசவந்தா இடரை 

முற்றுப்பெற்றது. 
திநச்சிற்றம்பலம், 

அத்தோ


